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1670 Juli 1 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SAV. AMBASSADOREN BENOIT II CIZE , MARQUIS] DE GRE-

SY, AN RITTER UND STATTHALTER [BEAT JAKOB I . ] ZURLAU¬
BEN, ZUG

"Je vous remercie de la lettre que vous m ' avéz es évité le 29 . de Juin , par

laquelle Je vois que vous estes clans le sentiment de tous ces autres M. mes
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canys pour Za conduite que ie dois avoir dans l ’autre negotiation , de laquelle
1

Je donneray ouverture à Bade [- anlässlich der Jahrrechnung , die am 6. Juli

1670 in Baden begann , brachte der Ambassador den Wunsch vor , die mit Savoyen

verbündeten VI kath . Orte - VII ausg . SO - möchten den Prinzen von Savoyen,
2

Viktor Amadeus [II . J , mit ins Bündnis einschliessen - ] comme Je vous ay in-
2

formé , et ensuite nous travaillerons puis a Lucerne pour l 'achever à la sa¬

tisfaction de tous , et dans laquelle Je prendray tousiours vos sentimens . . . ,

puisque J 'ay un 'entière confiance en vostre personne . Je partiray lundy , oü

mardy prochain pour Bade, d ’ou Je vous escriray . . . ce qu ' il y aura digne de

vous faire scavoir.
γ»

Mons. [Guillaume - François Caron] le Marquis de . . . [Saint - Thomas]

[Premier Secrétaire d ’Etat ] m'a escrit par ce dernier ordinaire le voyage que

. . . vostre fils [B  e a t Kaspar  Zurlauben ] va faire à Rome en accom-

pagnant Mons. le Conte [Giovanni Battista ] Biglior [e d i Luser-

n a] Ambassad. de S.A. R. [Herzog Karl E m a n u e l II . beim Hl . Stuhl]

qui l 'a recommandé aud . ^ ambassadeur [- bekanntlich bemühte sich Beat Kaspar

Zurlauben damals sehr um Aufnahme in die Fremden Dienste Savoyens - ] , ainsy

vous voyêz que . . . vostre fils va faire un beau voyage , dans lequel il s ' ac¬

querra tousiours plus de Capacité et de merite , Je ne perd point d ’occasion

pour informer S.A. R. de la continuelle affection que vous avéz pour son Royal

service , affinque cela produise tous les meilleurs effets que vous pouvéz sou-

haister . . . soit pour vostre personne , comme pour celle de . . . vostre fils,

par oü vous voyéz le désir que  j 'ay de vous servir . . . , et J ’espere que peu

à peu vous en reçevrêz touiours plus des marques , puisque le bon succès de

mes negotiations [- zuvor hatte Beat Jakob I . Zurlauben massgeblich dahin ge¬

wirkt , dass sich die obgenannten mit Savoyen verbündeten kath . Orte gegen ei¬

ne von den neugl . Orten begehrte Mitbeschirmung Genfs und der Waadt ausge¬
sprochen hatten - ] accréditera touiours plus les offices , et les relations

y*s
que Je fais à S.A.R. en vostre faveur , et à Mess. les Ministres mes bons
amys.

z*s
Je vous remercie . . . du souvenir que vous avéz pour les lettres que Mess,

vos Supérieurs [Ammann und Rat ] désirent escrire à S.A.R. et à moy en remer¬
ciement des omemens d 'autels [- aus Dankbarkeit , dass Stadt und Amt Zug gleich

den übrigen VI genannten kath . Orten das Begehren der neugl . Orte um Mitbe¬

schirmung Genfs und der Waadt abschlägig beantwortet hatte , Hess Savoyen den

Kirchen von Aegeri , Menzingen und Baar sowie der Kirche St . Michael in Zug

Paramenten zukommen- ] , par lesquelles S.A. R. verra l ’aggreement qu ’ils en



Ï*S
ont eû 3 et cela sera avantageux pour Mess . de Zoug dans l ’autre negotiation

que  je va commençer . "

1 ) s . EA VI 1 , 793 (Nr . 506 ) . Stadt und Amt Zug hatte sich auf dieser Zusam~
menkunft nicht durch Beat Jakob I . Zurlauben vertreten lassen.

2 ) s . ebenda 798 gqq
3 ) Auf den 1 . Juni 1671 Hess dann der sav . Ambassador die VI genannten kath.

Orte in Luzern Zusammenkommen , wo die mit dem Miteinschluss des Prinzen
ins Bündnis zusammenhängenden Fragen breit besprochen wurden , s . ebenda
818 (Nr . 521 ) . Stadt und Amt Zug war auf dieser Tagsatzung u . a . auch durch
Zurlauben vertreten.

Original , mit Siegel - AH 79 , 282 - 285 - Blatt 284 V und 285 V leer
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